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Szerkesztőségi irodn: 

Főpiac, Oaulak-féle ház, 

hová « lap szellemi részét 

illető közlemények 

küldendők. 

Kiadó hivatni: 
Polliik Mór könyvnyomdája, 

hová a hirdetések és 
előfizetési pénzek 

bérmentesen intézendők. 

Megjelenik ezen lap heten-
kint k é t s z e r : 

o s ü t ö r t ö k ö n és v.sftx ap 

Előfizetési feltételek: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve 
Egész évre . . 6 frt — kr. 
Fél évre . . . 3 frt — kr. 
Negyedévre . . 1 frt 50 kr. 
Hirdetmények dija: 

3 hasábos petit-sorért, vagy 
annak helyéért 6 kr. 
Bélyegdij külön 30 kr. 
N y i l t t é r sora 15 kr. Politikai, társadalmi, szépirodalmi és 

is a „sepsi-szentgyőrgyi onkénytes tűzoltó-egylet" hivatalos közlönye 

A helyzethez. 
( - ) Mégis csak különös, hogy a politikai 

válságok közepet te , a nagy európai harcias 
bonyodalmak küszöbén .he lyze t rő l ' írunk. L e ­
het-e. most egyetlen szóval is megállapodások­
ról beszétni ? Valóban nem 

A különféle variációk, melyek háborúról , 
békéről , okkupációról, orosz-török szövetség­
ről, konferenciáról, stb. stb. tele tölték a leve­
gőt , egyik ámulatból a másikba ejtenek, egyik 
kombinációt a másik után szülik S mikor vég­
re már azt hinnők, hogy kezünkben van az 
események szála, akkor csak elóáll ismét egy 
uj variáns és halomra dönti minden szépen ki 
gondolt számításainkat. 

Albrecht főherceg Bécsbe utazott. Nyilván 
a beköt étkezhető mozgósítás kérdésében é r t e ­
kezik a tábornokokkal . Ez tehát jó jel . A m á ­
sik percben azonban értesülünk, hogy Gorcsa­
koff igen jó indulatú és békés sürgönynyel vá­
laszolt még az angol parlamentnek is. 

Andrássy gróf u l t i m á t u m o t küldött 
az orosz udvarhoz, melyben kereken kijelenti, 
hogy nem türi >b é k e b e n « sem Bulgáriának, 
sem a dunai váraknak hosszabb időn á t való 
megszállását. Ez nézetünk szerint beválik • u l ­
timátumnak«, hisz Oroszország politikai céljai­
nak kardinalis pontját képezi a kérdés alatti 
várak megszállása s Bulgária elfoglalása S 
mégis megtör ténhet ik , hogy az orosz válasz 
e r r e az erélyes tiltakozásra is >békés hangu­
latú* lesz. 

M i minden meg nem történik ma a nap 
alatt ? ! 

Törökország ereje végkép kimerült. Az 
angol diplomácia épen akkor hagyta cserbe, a 
mikor legnagyobb szüksége lett volna r á : a 
döntő pillanatban Az e miatt támadt elkesere­
dés közel vitte a portát saját ellenségéhez s 
hajlandóvá tette oly engedményekre, melyek 
európai érdekekbe ütköznek Anglia be is kül-
dé hajóhadát a Dardanellákba. Nyilván való 
tehát az orosz-török szövetség. S alighogy ezt 
bevégzett ténynek kezdők tekinteni, ime jön a 
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K a t i n k a . 
— Beszély. — 

(Fol) latns.) 
A l e á n y r e s z k e t e t t ; n e m a b e l s ő ö r ö m , h a n e m 

i n k á b b a z i d e g e n k e d é s é r z e t é t ő l 
M i d ő n a z a m o h ó v á g y g y a l c s ó k o l ó a j a k a j ­

k a i r a t a p a d t s a h é v t e l j e s ö l e l ő k a r o k s z o r o s a n á t -
k u l c s o l á k , v a l ó s á g o s f é l e l e m m e l i p a r k o d o t t e l t á v o ­
l í t a n i m a g á t ó l C i m e r e s i t . 

A l e á n y é r e z t e — s e z a r c á r a é g ő p i r t c s a l t , 
—- h o g y i l y h a m a r , i l y r ö v i d i d ő a l a t t a n n a k a 
f é r f i ú n a k n a g y o n s o k a t e n g e d e t t . 

I g a z , h o g y a z n ő ü l v e s z i ő t , ( H i s z é k e n y a n -
. g y a l ! a k é p m u t a t ó s z a v a i n a k n e h i g y j ! ) d e a d d i g 

j ó l e s z , h a ő r i z k e d i k t ő l e , ( N a e b b e n i g a z a v a n !) 
t á v o l t a r t j a a n n y i r a , h o g y s z e r e n c s é j é t se j á t s z a e l , 
s ő t i n k á b b k i k ü z d j e ö r ö k r e . 

— K e d v e s g y e r m e k e m ! — m o n d a a l e á n y 
. v é d e k e z é s e u t á n C i m e r e s i — m a g a ( M i n ő b i z a l m a s 

k e z d l e n n i !) n a g y o n h i d e g v ő l e g é n y e i r á n t . 
•; C — U r a m ! a m e g l e p e t é s j ö v ő m j o b b r a f o r d u l t á ­

v a l k i f o r g a t o t t l é n y e m b ő l . I d ő k e l l , m i g m e g b a r á t ­
k o z o m a ; b o l d o g s á g g o n d o l a t á v a l . A z é r t k é r e m , 
h a g y j o n m o s t e l , m a j d h o l n a p s m i n d e n n a p m e g ­
e n g e d e m , h o g y n é h á n y p e r c r e m e g l á t o g a t h a s s o n . 

— N o n e r a 4 b á n o m k i c s i k é m , a k a r a t a s z e n t 
: e l ő t t e m , h a b á r i d e g e n k e d é s é t n e m é r t e m . ( I g a z á n ?) 

E g y v ő l e g é n y csak n e m v e s z e l v e s e g y m e n y a s z -
s z o n y h í r n e v é r e . ( M á r a t t ó l f ü g g , m i l y e n a v ő l e ­
g é n y 1) E g y é b i r á n t é n m i n t m o n d o m , e n g e d e l m e s ­
k e d e m , d l b b ő l l á t h a t j a , m e n n y i r e t i s z t e l e m ó h a j a i t . 
; L á t j u k " . ) É n t e h á t t á v o z o m , de h o l n a p b o l d o g s á g ­
t ó l e l t e l t e n t é r e k k a r j a i b a ( M á r h o g y i s ne é p e n 
o d a ! ) v i s s z a j - k e d v e s e g y e t l e n e m . 

konstantinápolyi tudósítás, hogy a szultán — 
szemben az elkerülhetlen #rosz bevonulással — 
vagy ázsiai területre, vagy a Herceg-szigetre 
költözik át. T e h á t az orosz szövetségesek elöl 
ellenséges angol flották közelébe akar mene­
külni, mintegy nyilvánvaló tanúságául annak, 
hogy oltalom és biztosság tekintetében t öbb re 
becsüli az ellenségének híresztelt angol serget, 
mint a »szövetséges* oroszt. 

Ez a két, egymással homlokegyenest e l ­
lenkező hir tartja magát ma is. Igazodjék el 
rajta, a ki tud 

Másfelöl Oroszország határtalan követe lé ­
seivel csaknem pisztolyt szegzett monarchiánkra . 
Ezen nyilvános provokáció elöl alig lehet t öb ­
bé becsülettel meghátrá lni . S talán célszerűbb 
is volna m o s t fegyvert ragadni, mikor Orosz­
ország roppant veszteségei, a háboru-okozta 
tetemes kiadásai miatt csak kevés időre s ad­
dig is igen nagy nehézségek mellett fogadhatja 
el monarchiánk hadüzenetét s mikor előrelát­
hatóan je lentékenyen megkönnyitné akciónk 
sikerét az angol hatalom kooperációja Orosz­
ország — szakértők által felvéve — már ed­
dig 200 ezer ember veszteséget és 2 milliárd 
rubel kiadást mutat fel. 

Egy eshetöleges háború alkalmával nem 
egészen lényegtelen ezen körülmény sem. 

Mikor tehát monarchiánknak mindkét fele 
a legőszintébb örömmel üdvözölheti az orosz 
követelések ellen tett tiltakozás után j á ró ak­
ciót ; mikor be kell látnunk, hogy érdekeink 
még a háború szerencsétlen kimenetelénél is 
nagyobb veszélyben forognak, ha a győzelmes 
orosz kezében hagyjuk Bulgáriát s a Dunát 
halálos ellenfelünk bir tokában l á t juk ; mikor 
minden jel arra mutat, hogy akciónk számunk­
ra elégtétel leend : akkor előál nak a szomszéd 
atyafiak s eltelve a háború rémeivel, b ékét 
hirdetnek s jajveszékelésekkel töltik be a leve­
gőt a háború ellen Azon osztrák lapok beszél­
nek igy most, a melyek tavaly kivont karddal 
és töltött fegyverekkel akartak rohanni , ,érde­
keink megvédéséér t ' 1 a háborúba. 

Nem teljes-e a zavar ? 

— K ö s z ö n ö m ! — f e l e i é a l e á n y , k e z é t n y ú j t ­
v a , m e l y e t C i m e r e s i u d v a r i a s a n a j k a i n a k m e l e g , 
c s a t t a n ó c s ó k j á v a l i l l e t e t t . 

— A v i s z o n t l á t á s i g , k e d v e s ! H o l n a p m a j d 
b e s z é l ü n k a z e s k ü v ő r ő l . J ő k o r á n t i s z t á b a j ö v ü n k 
m i n d e n n e l , h o g y a n n á l h a m a r á b b b o l d o g o k l e h e s ­
s ü n k , — s z a v a l á m e g e l é g e d e t t e n C i m e r e s i , m i a l a t t 
k i f e l é h a l a d t . 

— I s t e n ö n n e l , u r a m ! 
— I s t e n v e l e d , m e n y a s s z o n y o m 1 — s z ó l t r e n d ­

k í v ü l s u g á r z ó a r c c a l a z a j t ó t ó l m é g e g y s z e r v i s z -
s z a t e k i n t v e C i m e r e s i s e z z e l e l s i e t e t t . 

A l e á n y e g y e d ü l m a r a d t . 
E k k o r e l m é l á z o t t , e l g o n d o l k o z o t t a t ö r t é n t e k 

f e l e t t . 
— M e n y a s s z o n y ! V á j j o n e g y ó r a a l a t t m e n y ­

a s s z o n y l e h e t a l e á n y , k i k é t é v ó t a é l n y o m o r s 
s z e n v e d é s k ö z e p e t t ? 

S m i d ő n e k é r d é s ö t l ö t t e s z é b e , h i r t e l e n e r ö s 
k é t e l y t á m a d t l e l k é b e n . 

K e z d e t t h a b o z n i , k e z d e t t n e m h i n n i a v a l ó ­
s á g b a n . 

O l y r o h a m o s a n a z e m b e r e k m a i n a p m é g s e m 
h á z a s o d n a k . E l ő b b k u t a t j á k é l e t t á r s u k e r k ö l c s i s 
v a g y o n i á l l a p o t á t s c s a k a k k o r h a t á r o z z á k e l m a ­
g u k a t a f o n t o s l é p é s r e , h a m á r t i s z t á b a j ö t t e k e 
k é r d é s s e l . 

S C i m e r e s i ? ó n e m i g y te t t , ö a z o n n a l k e z é t 
n y ú j t o t t a a z á r v á n a k ; n e m v o l t k i v á n c s i t u d n i 
e g y e t m á s t a n n a k k o r á b b i é l e t é b ő l . 

K a t i n k a — m e r t i g y h i v t á k a l e á n y t — m i k o r 
g y e r m e k i e s z é v e l m e g h á n y t a - v e t e t t e e l m é j é b e n eze ­
k e t , s z e l í d e n m e g r á z t a g y ö n y ö r ű f e j é t s g a z d a g f ü r ­
t é i t h á t r a s i m í t o t t a a r c á r ó l , m e l y ö n t é p e l ö d é s e a l a t t 
r e n d e t l e n ü l a l á k u s z o t t s b e á r n y é k o l á n y i l t h o m ­
l o k á t . 

— N e m , n e m ! e z n e m l e h e t s z e r e l e m , ez n e m 
l e h e t k o m o l y e l h a t á r o z á s . E z c s a k h i t s z e g é s , h a -

Lehet-e a helyzetnek ennél bonyolultabb 
képét keresni ? v 

Hogy aztán részünkről is hozzájáruljunk a 
bonyodalmas képlet előáll í tásához: [mi pedig 
veszekszünk, civódunk belügyi kérdéseink felett 
s azon gyönyörű honmentő gondolaton töpren­
kedünk : hogyan lehessen kormányt kormány 
után minél biztosabban és minél hamarább meg­
buktatni. 

Ez a helyzet képe ma. 
Örvendenénk, ha ennél vi lágosabbat és 

szebbet tudnánk felmutatni olvasóinknak. 

* A T á n i ős kereskedelmi s z ö v e t s é g t ö r v é n y ­

j a v a s l a t m e l l e t t s z a v a z o t t 219, e l l e n e 183, t á v o l 

v o l t 41 é s i g y a k o r m á n y 36 s z a v a z a t t ö b b s é g g e l 

g y ő z ö t t . 

* Mozgósítás Erdélyben. H i r s z e r i n t a z e r d é ­
l y i k a t o n a i p a r a n c s n o k s á g m e g k a p t a a r e n d e l e t e t , 
m e l y s z e r i n t a l e g k ö z e l e b b i n a p o k b a n ö t n a p i h a ­
t á r i d ő a l a t t f o g n a k b e r e n d e l t e t n i a z e r d é l y i , r é s z e k ­
b e n e l h e l y e z e t t k ö z ö s h a d s e r e g ö s s z e s t a r t a l é k o s a i 
é s a h o n v é d s é g s z a b a d s á g o s a i . E z t ú j s á g o l j a a „ P . 
N a p l ó " . 

* Az igazságügy miniszter a z 1875. 36. t . c i k k 
h a t á l y o n k i v ü l h e l y e z é s é r ő l ( v a g y i s a b i r ó i f ü g g e t ­
l e n s é g h e l y r e á l l í t á s á r ó l ) é s a b i r ó i f e g y e l m i ü g y e k ­
r ő l s z ó l ó t ö r v é n y j a v a s l a t o k a t l e g k ö z e l e b b b e f o g j a 
t e r j e s z t e n i a k é p v i s e l ő h á z n a k . 

* Az o s z t r á k képviselőház s z o m b a t o n n a g y 
t ö b b s é g g e l 204 s z a v a z a t t a l 56 e l l e n é b e n á l t a l á n o s 
s á g b a n e l f o g a d t a a t a r i f a j a v a s l a t o t . 

A b a l o l d a l i k l u b n é h á n y t a g j a k ö z v e t í t ő i n ­
d í t v á n y t a k a r t e n n i , m e l y s z e r i n t a k á v é v á m 22, a 
p e t r o l e u m v á m 5 f o r i n t t a l á l l a p í t t a t n é k m e g . 

A keleti kérdés. 
B é k e l e s z - e v a g y h á b o r ú ? k é r d i e g é s z E u r ó p a 

é s s z e m e i B é c s r e f ü g g e s z t v é k , h o l n a p o k ó t a fo ­
l y i k a t a n á c s k o z á s , é s f o l y i k a k ü z d e l e m a z e l l e n ­
t é t e s n é z e t e k k ö z ö t t . M e r t a m i ó t a A n d r á s s y g r ó f 
t i l t a k o z ó j e g y z é k é t S z e n t p é t e r v á r r a k ü l d t e , c s a k ­
u g y a n v a n b é k e é s h á b o r u p á r t a l e g f ő b b k ö r ö k ­
b e n . H a i n f o r m á c i ó i n k n e m c s a l n a k , A n d r á s s y g r ó f 
a h á b o r ú t a k a r j a , m i n t a z e g y e t l e n e s z k ö z t m o n a r ­
c h i á n k é r d e k e i n e k é r v é n y e s í t é s é r e : 1 v e i é s z e m b e n 
á l l ó u d v a r i k l i k k p e d i g , m e l y a s z l á v g e n e r á l i s o ­
k a t , a c s e h f e u d á l i s a r i s z t o k r á c i á t ó s a f ő h e r c e g e k 

s o n l ó a n a z á l o m h o z , m e l y n e m v a l ó s u l h a t m e g s o ­
h a , s o h a 1 

C i m e r e s i a v i l á g f i a k k i n é z é s é v e l b í r t , a z o k p e ­
d i g c s a k a z i g é r e t s n e m a t e t t e m b e r e i . E s K a ­
t i n k a l e l k é b e n m i n d i n k á b b e r ő s b ü l t a z o n m e g g y ő ­
z ő d é s , h o g y v e s z é l y f e n y e g e t i . Á r t a t l a n s á g á b a n 
m é g n e v e t n e m t u d o t t a d n i a v e s z é l y n e k , d e s e j ­
t e t t e , é r e z t e s e b o r o n g ó s é r z e t ó v a i n t e t t e a j ö ­
v ő r e s k ü l ö n ö s e n C i m e r e s i v e l s z e m b e n k ö v e t e n d ő 
e l j á r á s á r a n é z v e . 

K a t i n k a l a s s a n - l a s s a n t i s z t á b a j ö t t a t e e n d ő k 
i r á n t . 

V a l ó s á g o s v é d e l m i r e n d s z e r t a l a p í t o t t m e g a z 
á r m á n y o k k a l s z e m b e n , h a u g y a n á r m á n y o k t ó l t a r t ­
h a t o t t . ( C i m e r e s i t ő l k i t e l i k a z e f f é l e i s . ) 

ő , h a b á r C i m e r e s i e l h a t á r o z t á b a n n e m h i t t 
f ö l t é t l e n ü l , d e m é g n e m i s k é t k e d e t t e g é s z e n . 

H á t h a t é v e d h e t í t é l e t é b e n ? E s e k k o r s z e r e n ­
c s é j é t r o m b o l t a s z é t . 

A z é r t m e g f o n t o l t a a k ö r ü l m é n y e k e t s c s u p á n 
ó v a t o s a n a k a r t h a l a d n i a b i z o n y t a l a n u t o n , m e l y e n 
ü d v ö t s k á r h o z a t o t e g y a r á n t é r h e t e l . 

E l h a t á r o z t a , h o g y C i m e r e s i i r á n t c s u p á n s z í ­
v é l y e s l e s z é s s e m m i t ö b b . H a c s a k u g y a n n ő ü l v e -
e n d i , a k k o r m e g k í s é r l i ő i s h ű s é g e s e n b e t ö l t e n i h i ­
v a t á s á t , s z e r e t n i f o g j a a l e g n e m e s e b b f é r f i ú t , k i ő t 
m e g m e n t e t t e a n y o m o r t ó l s a z é t e t k ü z d e l m e k t ő l . 
A d d i g a z o n b a n n e m d o b j a o d a m a g á t s e m m i n e m ű 
v á g y n a k . H a k e l l , é l e t e á r á n i s m e g m e n e k ü l a 
c s á b o s é l v e k l é l e k ö l ő ö r v é n y é t ő l , m e l y a z e r k ö l c s i 
m e g s e m m i s ü l é s t i d é z n é e l ő . 

E b b ő l l á t h a t n i , h o g y K a t i n k a n e m v o l t a m a 
k ö n n y e l m ű , g o n d t a l a n l e á n y , k i t v a k k á t e s z n e k a 
m ú l é k o n y g y ö n y ö r ö k s s z é d í t ő é l v e k . 

E k o r á n n y í l o t t v i r á g o k é l e t e : i d ő e l ő t t i k é t ­
s é g b e e s é s s r e m é n y t e l e n s é g , m i g K a t i n k a b i z o t t 
j ö v ő j é b e n s h i t t e r e m é n y e i n e k m e g v a l ó s u l á s á t . 


